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1 Правила техніки безпеки 

 

ВАЖЛИВІ ПРАВИЛА ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ – При користуванні цим виробом, потрібно завжди дотримуватися 

основних заходів безпеки, включаючи вказані далі: 

 Перед використання виробу, прочитайте всі інструкції. 

 Щоб знизити ризик травмування, необхідний ретельний нагляд при використанні 

виробу поряд з дітьми. 

 Не засовуйте пальці та руки у виріб. 

 Використання не рекомендованого обладнання та яке не продається виробником 

електростанції, може призвести до ризику виникнення пожежі, ураження електричним 

струмом або травмування людини. 

 Щоб знизити ризик пошкодження електричної вилки та шнура, під час від'єднання 

блоку живлення, тягніть за вилку, а не за шнур. 

 Не використовуйте пошкоджений або модифікований блок батареї чи прилад. 

Пошкоджені або модифіковані батареї можуть вести себе непередбачувано, що може 

призвести до пожежі, вибуху або ризику травмування.  

 Не використовуйте блок живлення з пошкодженим шнуром або вилкою, а також з 

пошкодженим вихідним кабелем. 

 Не розбирайте блок живлення, віднесіть його до кваліфікованого спеціаліста, якщо 

потрібне обслуговування або ремонт. Неправильна повторна збірка може призвести 

до ризику виникнення пожежі або ураження електричним струмом. 

 Щоб знизити ризик ураження електричним струмом, від'єднайте блок живлення від 

розетки, перш ніж намагатися виконати будь-яке передбачене технічне 

обслуговування за інструкцією. 

 Під час зарядки вбудованої батареї працюйте в добре провітрюваному приміщенні та 

жодним чином не обмежуйте вентиляцію. 

 При неправильному використанні з батареї може витікати рідина: уникайте контакту з 

нею. При випадковому контакті, промийте водою. Якщо рідина потрапила в очі, 

додатково зверніться за медичною допомогою. Рідина, що витікає з батареї, може 

викликати подразнення або опіки. 

 Не піддавайте блок живлення впливу вогню або надмірної температури. Вплив вогню 

або температури вище 265 ºF (130 ºС) може призвести до вибуху. 

 Доручайте обслуговування кваліфікованому спеціалісту з ремонту, який використовує 

лише ідентичні запасні частини. Це забезпечить збереження безпеки виробу. 

 Не піддавайте виріб впливу джерел займання або високих температур, таких як 

високотемпературні транспортні засоби або прямі сонячні промені. 

 Зберігайте виріб сухим, не занурюйте його у воду та не піддавайте впливу вологи. Не 

використовуйте виріб під час дощу або у вологому середовищі. 

 Уникайте використання виробу в умовах сильного статичного/магнітного поля. 

 Під час використання виробу дотримуйтесь робочої температури навколишнього 

середовища, зазначеної в інструкції з користування. Якщо температура занадто 

висока, це може спричинити пожежу або вибух; якщо температура занадто низька, це 

може серйозно погіршити продуктивність виробу або зупинити його роботу. 

 При тривалому зберіганні виробу помістіть його в сухе місце, що провітрюється. 
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 Не перешкоджайте роботі вентилятора та не розміщуйте виріб у приміщенні, що не 

провітрюється або у запиленому приміщенні. 

 Не розбирайте виріб і не простромлюйте його гострими предметами. 

 Уникайте ударів, падінь і сильної вібрації. У разі серйозного удару, будь ласка, 

негайно відключіть живлення та припиніть використання виробу. 

 Уникайте використання дротів або інших металевих предметів, які можуть 

спричинити коротке замикання. 

 Не використовуйте пошкоджені шнури, вилки або вихідні кабелі для підключення 

цього виробу, щоб уникнути ураження електричним струмом. 

 Не використовуйте неофіційні комплектуючі та аксесуари. Якщо вам потрібно 

замінити будь-які комплектуючі або аксесуари, зверніться до офіційного каналу 

компанії Segway. 

 Не ставте на виріб важкі предмети. 

 Не ставте виріб на нестійку поверхню, щоб запобігти його перекиданню або падінню. 

 Слідкуйте, щоб виріб зберігався в недоступному для дітей та домашніх тварин місці. 

 Цей виріб не рекомендується використовувати для живлення медичного обладнання 

для невідкладної допомоги, пов'язаного з особистою безпекою, зокрема апаратів 

штучної вентиляції легенів і апаратів штучного дихання медичного призначення. 

Якщо вам потрібно заживити такий виріб, дотримуйтесь інструкцій лікаря та 

проконсультуйтеся з виробником. При використанні для загального медичного 

обладнання, переконайтеся, що джерело живлення знаходиться в належному стані. 

 Під час використання цього виробу джерело живлення генерує електромагнітні поля, 

які можуть перешкоджати належній роботі медичних імплантатів або персональних 

медичних пристроїв, таких як кардіостимулятори, кохлеарні імплантати, слухові 

апарати, дефібрилятори тощо. Якщо такі пристрої використовуються, зверніться до 

виробника стосовно обмежень на використання цих пристроїв, щоб переконатися, що 

медичні імплантати знаходяться на безпечній відстані від цього виробу під час 

використання. 

 Ризик Ураження Електричним Струмом. Ніколи не використовуйте джерело 

живлення для живлення електроінструментів для різання або доступу до 

струмоведучих частин або проводки під напругою, або матеріалів, які можуть містити 

струмоведучі частини або проводку під напругою всередині, наприклад, стіни 

будівель тощо. 

ЗБЕРЕЖІТЬ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ. 

 

ІНСТРУКЦІЇ ПО ЗАЗЕМЛЕННЮ 

Цей виріб повинен мати заземлення. У разі несправності або поломки, заземлення 

забезпечує шлях найменшого опору для електричного струму, щоб зменшити ризик 

ураження електричним струмом. Цей виріб оснащений проводом заземлення обладнання 

та вилкою із заземленням. Вилка має бути вставлена в розетку належним чином і 

заземлена відповідно до всіх місцевих норм і правил. 

 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ - Неправильне підключення провідника заземлення обладнання може 

призвести до ризику ураження електричним струмом. Зверніться до кваліфікованого 

електрика, якщо у вас є сумніви щодо належного заземлення виробу. Не модифікуйте 

вилку, що входить до комплекту поставки виробу - якщо вона не підходить до розетки, 

доручіть установити належну розетку кваліфікованому електрику. 
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Щоденне технічне обслуговування 

Якщо виріб не використовується більше 30 днів, зарядіть повністю та зберігайте у 

прохолодному та сухому місці. Якщо не заряджати максимум протягом 6 місяців, існує 

достатня ймовірність, що батарея може бути пошкоджена. 

 

Правила утилізації батареї 

 Утилізуючи батарею, переконайтеся, що вона повністю розряджена, і помістіть її в 

спеціальний бак для переробки батареї. 

 Батарея цього виробу містить хімічні речовини, тому її суворо заборонено викидати у 

загальне сміття. Дотримуйтесь місцевих законів та правил щодо переробки та 

утилізації батарей. 

 Якщо батарею неможливо повністю розрядити через несправність, не викидайте 

батарею безпосередньо у бак для переробки батарей. Зверніться до компанії, що 

спеціалізується на переробці батарей для подальшої утилізації. 

 

Заходи безпеки під час зарядки 

 При використанні двох чи більше сонячних панелей для зарядки виробу, 

використовуйте однаковий тип сонячних панелей. До виробу можна приєднати одну, 

дві або чотири сонячні панелі. При використанні чотирьох сонячних панелей для 

зарядки виробу, переконайтесь, що дві сонячні панелі мають послідовне з’єднання, та 

інші дві - паралельне.  

 Не заряджайте виріб за допомогою автомобільного кабелю для зарядки та сонячних 

панелей одночасно, це може пошкодити запобіжник. 

 Рекомендується використовувати аксесуари компанії Segway – портативна сонячна 

панель Segway SP для сонячної зарядки. Використання сонячних панелей інших 

брендів може призвести до пошкодження за які ми не несемо відповідальності. 

 

Попередження про високу температуру 

Температура виробу може бути занадто високою під час живлення потужних 

електроприладів протягом тривалого часу, і може спрацювати захист від високої 

температури. Для безпеки батареї, виріб автоматично обмежить вихідну потужність, щоб 

знизити температуру. Якщо ліміт буде досягнуто, вихід буде відключено, а функція 

заряджання буде недоступна. Будь ласка, негайно припиніть використовувати 

навантаження високої потужності, якщо з’явиться це попередження, охолодіть виріб і 

спробуйте використати його знову. 

 

Ми дуже серйозно ставимося до вашої безпеки та захисту наших виробів. Якщо у вас 

виникли запитання чи пропозиції, зверніться до служби підтримки клієнтів компанії 

Segway. 
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2 Пакувальний лист 

 

Портативна електростанція Segway: 

 

 

Аксесуари: 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Зарядний кабель 

змінного струму х 

1 

Автомобільний 

зарядний кабель х 1 

3 мм 

Шестигранний 

ключ х 1 
*Лише для 

моделі CUBE-

2000 

Інструкція з 

користування 

х 1 

Гарантійне 

зобов'язання 

х 1 

 

Аксесуари, що продаються окремо: 

 

 

   
 

Сонячна панель Segway SP Конектор 

послідовного 

підключення 

Конектор 

паралельного 

підключення 

Батарея розширення 

ємності Segway Cube 
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3 Опис виробу 

 
Inverter 

Battery Pack 

LCD Display 

Cooling Vents 

Інвертор 

Блок батареї 

LCD дисплей 

Охолоджуючі вентиляційні отвори 

 

 
Inverter 

Segway Cube Expansion Battery 

Battery Pack 

LCD Display 

Cooling Vents 

Інвертор 

Батарея розширення ємності Segway Cube 

Блок батареї 

LCD дисплей 

Охолоджуючі вентиляційні отвори 
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DC ON/OFF Button Кнопка Увімк./Вимк. виходу постійного струму  

DC Output Port x 2 
*Controlled by DC ON/OFF 

Button 

Вихідний порт постійного струму х 2 
*Управляється кнопкою Увімк. /Вимк. виходу постійного струму 

AC ON/OFF Button Кнопка Увімк./Вимк. виходу змінного струму  

AC Socket x 3 
*Controlled by AC ON/OFF 

Button 

Розетка змінного струму х 3 
*Управляється кнопкою Увімк. /Вимк. виходу змінного струму 

Car Outlet 
*Controlled by DC ON/OFF 

Button 

Автомобільна розетка 
*Управляється кнопкою Увімк./Вимк. виходу постійного струму  

LCD Display LCD дисплей 

Power Button Кнопка увімкнення 

USB Type-C Port x 2 Порт USB Type-C х 2 

USB Type-A Port x 4 Порт USB Type-А х 2 

 
AC Overload 

Protection Reset Button 

Solar Charging/Car 

Charging Port 

AC Charging Port 

Кнопка перезапуску змінного струму при захисті від 

перевантаження 

 

Порт для сонячної зарядки/автомобільної зарядки 

Порт зарядки змінного струму  
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Опис дисплею 

 

Overload 50Hz – 50Гц перевантаження 

50 Гц 

Вихід змінного струму  

Значок вилки відображається як вихід 

змінного струму, вихідна частота 50 Гц. 

 
Попередження 
Коли світиться значок, це означає, що спрацював 

захист від високої температури, захист від низької 
температури або захист від перевантаження змінного 

струму. 

 
Вихідна потужність 

 
R-Drive 
Інтелектуально регулює робочу потужність 

електроприладів і забезпечує їх роботу на 

номінальній потужності інвертора. Підтримує 

навантаження до 4400 Вт. 

 
Вхідна потужність 

 
ДБЖ (Джерело безперебійного живлення) 
Автоматично перемикається на живлення від 

інвертора, якщо вхід змінного струму було 

відключено через збій в електромережі, та 

забезпечує  нормальну роботу електроприладів. 

 
Рівень заряду батареї 

 
Захист від високої температури 
Часткова вхідна/вихідна потужність буде зменшена 

автоматично, коли температура пристрою буде 

надто високою. 
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Захист від низької температури 
Часткова вхідна/вихідна потужність буде зменшена 

автоматично, коли температура пристрою буде 

надто низькою. 

 
Вихід постійного струму /Автомобільна 

розетка 

 
Охолоджуючий вентилятор 
Значок означає, що працює вентилятор. 

 
USB вихід 

 
Bluetooth 
Значок блимає під час з’єднання та світиться коли 

пристрій успішно підключено. 

 
Зарядка 

 

 
Кнопка звуку 

 
Час, що залишився до розряду/заряду 

Перевантаження 

Перевантаження на виході змінного струму.  
Кількість блоків 

батарей 

 

 

 

  



9 
 

4 Як користуватися електростанцією 
*Показано на моделі CUBE-1000 

 

 Увімкнути/Вимкнути 
Натисніть та утримуйте Кнопку увімкнення більше 1 секунди, щоб 

увімкнути/вимкнути. 

Натисніть Кнопку увімкнення, щоб екран загорівся або погас коли електростанція 

увімкнена. 

Увімкнути: Електростанція подасть один звуковий сигнал та значок кнопки засвітиться 

білим. 

Вимкнути: Електростанція подасть один звуковий сигнал та кнопка погасне. 

 

 Вихід постійного струму  

Порт виходу постійного струму х 2/Автомобільна розетка х 1 

а) Коли електростанція увімкнена, натисніть кнопку Увімк. /Вимк. виходу постійного 

струму, щоб увімкнути порт виходу постійного струму. 
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b) Натисніть кнопку Увімк. /Вимк. виходу постійного струму, щоб увімкнути 

автомобільну розетку. Автомобільна розетка підтримує постійний вихідний струм, та 

можна використовувати спеціальний кабель для зарядки автомобільної батареї. (лише 

для зарядки, не можна використовувати для запуску транспортного засобу.) 

 

 
*Продається окремо 

 

 USB вихід 

Увімкніть прилад в порт USB виходу. 
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 Вихід змінного струму (АС) 

Коли електростанція увімкнена, натисніть Кнопку Увімк. /Вимк. виходу змінного 

струму, щоб увімкнути вихід змінного струму, увімкніть прилад в розетку змінного 

струму. 

 

 Функція ДБЖ 

Коли увімкнена функція ДБЖ: 

 Підключіть зарядний кабель змінного струму до розетки, а інший кінець увімкніть в 

порт зарядки змінного струму на електростанції. 

 Натисніть Кнопку Увімк./Вимк. Виходу змінного струму, щоб увімкнути вихід 

змінного струму, увімкніть прилад змінного струму в розетку змінного струму. 

*На цьому етапі функція ДБЖ буде активована, і електростанція автоматично 

переключиться на живлення від інвертора, коли в електромережі пропаде струм. 
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5 Як зарядити електростанцію 

 

В електростанції є два порти для зарядки, порт зарядки змінного струму та порт 

сонячної/автомобільної зарядки. Під час зарядки електростанції, на дисплеї буде 

відображатися стан зарядки. Є п’ять способів зарядки, що вказані нижче, також доступна 

двостороння зарядка. 

 

 Зарядка змінним струмом  

 Автомобільна зарядка 

 Сонячна зарядка 

 Зарядка змінним струмом та сонячна зарядка 

 Зарядка змінним струмом та автомобільна зарядка 

 

 
 

 

 

Зарядка змінним струмом Автомобільна зарядка 
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Сонячна зарядка 

а. Одна сонячна панель 

 

 

b. Багато сонячних панелей 

2 панелі

 

Serial connector – Конектор для послідовного з’єднання 
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4 панелі 

*До 4 панелей/Макс. 800 Вт 

 

Serial connector – Конектор для послідовного з’єднання 

Parallel connector – Конектор для паралельного з’єднання 
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6 Налаштування 

 

Коли електростанція вимкнена, натисніть та утримуйте Кнопку Увімк./Вимк. виходу 

постійного струму та Кнопку увімкнення протягом 2 секунд одночасно, щоб перейти до 

налаштувань. 

Примітка: Зарядка і розрядка не доступні під час налаштування. 

 

 

2 seconds – 2 секунди 

 

Основні функції кнопок 

Кнопка увімкнення: Натисніть для збереження та виходу з налаштувань. 

Кнопка Увімк. /Вимк. виходу змінного струму: Перейти до наступного налаштування. 

Кнопка Увімк. /Вимк. виходу постійного струму: Перемикання між параметрами 

поточного налаштування. 

 

Налаштування 

Примітка: Рекомендується налаштовувати ці параметри через мобільний додаток Segway-

Ninebot. 

Значок Налаштування Дисплей Можливості 

 

R-Drive 

 
On – увімкнено 

Off – вимкнено 

Увімкнено за замовчуванням. 

Ця функція застосовується лише до 

резистивних приладів. Негайно вимкніть 

цю функцію, якщо прилади не можуть 

нормально працювати. 

 

  



16 
 

Значок Налаштування Дисплей Можливості 

 

 

ДБЖ (Джерело 

безперебійного 

живлення)  
On – увімкнено 

Off – вимкнено 

Увімкнено за замовчуванням. Функцію 

можна увімкнути/вимкнути. 

 

 
Режим 

вентилятора 

 
HI - висока 

LO - низька 

Доступні два режими. 

Режим активного охолодження: 

Вентилятор працює автоматично та 

підтримує відносно низьку температуру 

електростанції. 

Режим тиші: Вентилятор працює 

автоматично з відносно низькою 

швидкістю та частотою. 

 
Кнопка звуку 

 
On – увімкнено 

Off – вимкнено 

Увімкнено за замовчуванням. Кнопку 

звуку можна увімкнути/вимкнути. 

Характеристики 

 R-Drive 

Ця функція не застосовується до усіх електричних пристроїв, але лише до резистивних 

пристроїв, таких як: фен для волосся та електрочайники. Перед використанням 

перевірте сумісність. Потужні прилади, такі як кондиціонери, кавові машини, фени, 

електричні плини, великі холодильники, мікрохвильові печі, газонокосарки, духовки та 

пральні машини не сумісні. 

 

 ДБЖ (Джерело безперебійного живлення) 

Коли ви підключаєте електростанцію до джерела змінного струму, а потім підключаєте 

електроприлади в розетку змінного струму електростанції, прилади будуть отримувати 

живлення від джерела змінного струму, а не від електростанції. При відключенні 

джерела змінного струму, електростанція автоматично перемикає електроприлади на 

інверторне живлення через 20-30 мс. Функція ДБЖ працює в автономному режимі і не 

підтримує перемикання 0 мс. Не використовуйте електростанцію для зарядки 

пристроїв, які потребують безперервного електроживлення. Перед використанням 

перевірте сумісність. 
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7 Інструкція з користування мобільним додатком 

 

 Скануйте QR-код, щоб завантажити мобільний додаток Segway-Ninebot та 

зареєструйтесь або увійдіть. 

 

 

 Натисніть та утримуйте кнопку увімкнення, щоб увімкнути електростанцію. 
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 Натисніть «Додати пристрій» та дотримуйтесь інструкцій, щоб підключити 

електростанцію через Bluetooth. 

 

 Налаштовуйте параметри безпосередньо в мобільному додатку. Перевіряйте в 

реальному часі залишок заряду батареї, температуру, вхідну/вихідну потужність 

кожного вхідного/вихідного порту, тощо. 
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8 Характеристики 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Електростанція 

Назва виробу Портативна електростанція Segway Cube 

Модель CUBE-1000 CUBE-2000 

 

Д х Ш х В* 

354 х 289 х 284 мм 

(13,9 х 11,3 х 11,1 дюйм) 

354 х 289 х 399 мм 

(13,9 х 11,3 х 15,7 дюймів) 

Вага нетто* 16,2 кг (35,7 фунтів) 26,1 кг (57,5 фунтів) 

Модель інвертора CUBE-IV-2200 

Модель вбудованого 

блоку живлення 

CUBE-BT-1000 CUBE-BT-1000, CUBE-BTX-

1000 

Номінальна частота 50 Гц 

Макс. вихідна 

потужність 

2200 Вт 2584 Вт 

Макс вихідна 

потужність змінного 

струму 

2200 Вт 

Макс вихідна 

потужність 

постійного струму  

384 Вт 

Вхід змінного струму  230 В~50 Гц 1250 Вт Макс 

Автомобільний вхід 12 В/24 В --- 200 Вт Макс 

Вхід сонячної панелі 12-60 В --- 800 Вт Макс 

Вихід змінного 
струму (х3) 

230В ~ 9,56 A, 50 Гц, 2200 Вт Макс (режим інвертора, чиста 
синусоїда) / 230 В ~ 50 Гц, 5,2 A Макс (режим обходу)  

Автомобільний вихід 13,6 В --- 10 А 136 Вт Макс 

Вихід постійного 

струму 5525 (x2) 

13,6 В --- 5 А 68 Вт Макс 

Вихід USB Type-A 

(х4) 

5/9/12 В ---  3 A 18 Вт Макс 

Вихід USB Type-C 

(х2) 

5/9/12/15/20 В --- 5 A 100 Вт Макс 

Температура розряду -10 ºС ~ 45 ºС (14 ºF – 113 ºF) 

Температура заряду 5 ºС ~ 45 ºС (41 ºF – 113 ºF) 

 

 

 

 

Блок батареї 

Модель CUBE-BT- 1000 CUBE-BTX-1000 

Д х Ш х В* 354 х 289 х 152 мм 

(13,9 х 11,3 х 5,9 дюймів) 

348 х 289 х 135 мм 

(13,7 х 11,3 х 5,3 дюйми) 

Вага нетто* 10 кг (22 фунти) 9,9 кг (21,8 фунти) 

Тип батареї LFP (LiFePO4) батарея 

Номінальна ємність 20 А∙год 

Номінальна 

потужність 

1024 Вт∙год 

Номінальна напруга 51,2 В --- 

Макс. напруга заряду 57,6 В --- 

Ступінь захисту ІР ІР56 

Система управління 

батареєю 

Захист від перегріву, перевантаження по струму, 

перевантаження по напрузі 

*Може дещо відрізнятися від фактичного значення через різні вимірювальні інструменти 

та методи. 
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9 Пошук та усунення несправностей 

 

Код помилки Можливі причини Рішення 

Е01 Захист батареї від 

перегріву 

Охолодіть батарею 

Е02 Захист батареї від 

низької температури 

Поверніть батарею до нормальної температури 

Е03 Захист батареї від 

низької напруги 

Негайно зарядіть! 

Е04 Помилка 1 зв’язку з 

батареєю  

1. Вимкніть електростанцію та перевірте чи блок 

батареї правильно під’єднано. 

2. Повторно увімкніть електростанцію. 

Примітка: Якщо код помилки все ще 

відображається після проведення вказаних вище 

дій, можливо блок батареї пошкоджений. 

Е05 Помилка 2 зв’язку з 

батареєю  

Е06 Захист від перегріву 

під час зарядки 

1. Охолодіть електростанцію. 

2. Перевірте вентилятор та вентиляційні отвори, а 

також застосуйте тепловідвід для електростанції Е07 Захист від перегріву 

під час розрядки 

Е08 Несправність сонячної 

зарядки 

1. Перевірте тип сонячної панелі (80 В/20 А). 

Якщо співпадає, можливо пошкоджений 

апаратний контур сонячної панелі, зверніться до 

служби сервісного обслуговування. 

2. Якщо ні, від’єднайте сонячну панель. 

Е09 Помилка входу 

змінного струму  

Неправильний вхідний змінний струм, 

спричинено нестабільною електромережею, 

від’єднайте зарядний кабель АС. 

Е10 Перевантаження або 

коротке замикання у 

автомобільному 

виході 

Відключіть навантаження. Відключіть вихід 

постійного струму через 5 секунд і повторіть 

спробу пізніше. 

Е11 Перевантаження або 

коротке замикання у 

USB виході 

Відключіть USB прилади. 

Е12 Захист від 

перевантаження у 

виході змінного 

струму 

 

Е13 Захист від короткого 

замикання у виході 

змінного струму  

Відключіть навантаження. Вимкніть вихід 

змінного струму через 5 секунд і повторіть 

спробу пізніше. 

Е14 Несправність 

інвертора 

Відключіть прилади змінного струму. Вимкніть 

вихід змінного струму через 5 секунд та 

повторіть спробу пізніше 

Е15 Несправність батареї Відключіть електростанцію та перезапустіть. 

Е16 Несправність 

внутрішніх проводів 

Відключіть всі пристрої вводу/виводу та 

перезапустіть електростанцію 

*Стосовно кодів помилки від Е09 до Е16, якщо код помилки все ще відображається після 

проведення вказаних вище дій, зверніться до служби сервісного обслуговування. 
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10 Сертифікація 

 

Інформація для користувачів про утилізацію відпрацьованого електричного та 

електронного обладнання 

 

Така позначка на виробі або на його упаковці означає, що відпрацьовані електричні та електронні 

вироби не можна викидати з несортованими побутовими відходами. Стосовно належної утилізації, 

ви несете відповідальність за утилізацію свого відпрацьованого обладнання, організувавши його 
повернення до спеціальних пунктів збору відходів. 

Правильна утилізація цього виробу допоможе зберегти цінні ресурси та запобігти потенційно 

негативному впливу на здоров’я людей та оточуюче середовище, що може виникнути через 
неправильне поводження з відходами. 

За неправильну утилізацію таких відходів можуть застосовуватися штрафи відповідно до 

національного законодавства.  
Зверніться до місцевих органів влади, щоб отримати додаткову інформацію про найближчий 

спеціальний пункт збору відходів. 

 

Інформація для користувачів про переробку батарей 

 
Така позначка означає, що батареї та акумулятори, після закінчення терміну служби, не можна 

викидати разом з побутовими відходами. Ваша участь важлива, щоб мінімізувати вплив батареї та 

акумуляторів на оточуюче середовище та на здоров’я людей. Для належної переробки, ви можете 
повернути цей виріб, або батареї або акумулятори, які він містить своєму постачальнику або до 

визначеного пункту збору відходів. 

Правильна утилізація цього виробу допоможе зберегти цінні ресурси та запобігти потенційно 
негативному впливу на здоров’я людей та оточуюче середовище, що може виникнути через 

неправильне поводження з відходами. 

За неправильну утилізацію таких відходів можуть застосовуватися штрафи відповідно до 

національного законодавства. 
Існують роздільні системи збору відпрацьованих батарей та акумуляторів. 

Утилізуйте батареї та акумулятори належним чином у місцевому громадському центрі 

збору/переробки відходів. 
 

Директива про обмежене використання певних небезпечних речовин (RoHS) 

Компанія Ninebot New Energy Technology (Beijing) Co., Ltd. заявляє, що виріб повністю, 

включаючи запчастини (кабелі, шнури і т.д.) відповідає вимогам Директиви RoHS 2011/65/ЄС та 
Делегованого Регламенту Комісії (ЄС) зі змінами 2015/863, про обмежене використання певних 

небезпечних речовин в електронному та електричному обладнанні («RoHS recast» або «RoHS 2.0») 
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Регламент від 2012 року про обмежене використання певних небезпечних речовин в 

електричному та електронному обладнанні 
Цим компанія Ninebot New Energy Technology (Beijing) Co., Ltd. заявляє, що виріб повністю, 

включаючи запчастини (кабелі, шнури і т.д.) відповідає вимогам Регламенту від 2012 року, про 

обмежене використання певних небезпечних речовин в електронному та електричному 
обладнанні. 

 

 
Заява про відповідність вимогам Великобританії 

 

Регламент про радіообладнання від 2017 року 

Цим компанія Ninebot New Energy Technology (Beijing) Co., Ltd. заявляє, що виріб повністю 

відповідає основним вимогам та іншим відповідним положенням Регламенту про радіообладнання 
від 2017 року. 

 

Регламент від 2012 року про обмежене використання певних небезпечних речовин в 

електричному та електронному обладнанні 
Цим компанія Ninebot New Energy Technology (Beijing) Co., Ltd. заявляє, що виріб повністю, 

включаючи запчастини (кабелі, шнури і т.д.) відповідає вимогам Регламенту від 2012 року, про 

обмежене використання певних небезпечних речовин в електронному та електричному 
обладнанні. 

 

 
Заява про відповідність вимогам Європейського Союзу 
 

Директива щодо радіообладнання 

Ninebot New Energy Technology (Beijing) Co., Ltd.  компанія заявляє, що виріб, вказаний в цьому 

розділі, відповідає головним вимогам та іншим відповідним положення Директиви про 
радіообладнання 2014/53/ЄС. 

 

Bluetooth Діапазон частоти (частот) 2,4000-2,4835 ГГц 

Максимальна потужність радіочастоти 
(RF) 

20 мВт 
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11 Торговий знак та юридична заява 

 
Segway, Rider Design - це зареєстровані торгові знаки компанії Segway Inc.; Ninebot  - це торговий 

знак компанії Ninebot (Beijing) Tech Co., Ltd.; App Store® та Apple logo® - це торгові знаки компанії 

Apple Inc.; Словесний знак і логотипи Bluetooth® - це зареєстровані торгові знаки, що належать 
компанії Bluetooth SIG, Inc., та компанія Segway-Ninebot використовує такі знаки за ліцензією. 

Інші торгові знаки та торгові назви належать своїм відповідним власникам. 

Завдяки постійному удосконаленню виробів, ця інструкція та фактичні вироби можуть дещо 

відрізнятися за кольором, зовнішнім виглядом тощо. Фактичні вироби матимуть перевагу у 
випадку розбіжностей між фактичними виробами та інструкцією. 
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Юридична заява 

1. Уважно прочитайте інструкції з користування перед використанням портативної електростанції 

Segway («Виріб»). Після того, як прочитали, зберігайте інструкцію з користування на майбутнє. 
Неправильна експлуатація даного виробу може призвести до серйозного травмування вас та 

інших людей, а також пошкодження виробу та втрати майна. 

2.  Якщо ви використовуєте виріб, то вважається, що ви повністю розумієте, підтверджуєте та 
погоджуєтесь на всі умови та зміст даного документа. Користувач бере на себе відповідальність 

за свої дії та усі наслідки, що виникають через користування виробом. Компанія Segway не несе 

відповідальності за претензії, зобов’язання та витрати, що пов’язані з такими наслідками, якщо 
вони пов’язані зі взяттям на себе ризиків користувачем.  

3. Не дозволяйте користуватися виробом особам, які уважно не прочитали дану інструкцію або не 

ознайомилися з правильним використанням та застереженнями щодо безпеки користування 

Виробом. 
4.  Після отримання виробу, відразу перевірте чи виріб та всі його аксесуари неушкоджені та цілі. 

Всі аксесуари повинні використовуватися відповідно до інструкції з використання. 

5. Попередження: Обмежена Гарантія не поширюється на будь-яке погіршення продуктивності 
батареї або її нездатність функціонувати належним чином, спричинене неналежним 

використанням та обслуговуванням користувачем. 

6. В рамках, дозволених законом, компанія Segway залишає за собою право надавати остаточне 
тлумачення та пояснення цієї заяви. 

 

Ця юридична заява регулюється законодавством держави, де встановлено ваш виріб, за винятком 

випадків, коли вона суперечить або витісняється іншими юрисдикціями. Компанія Segway не несе 
відповідальність за претензії, зобов’язання та витрати, що виникли через порушення користувачем 

вказаної вище заяви. 

Ви можете прийняти вищезазначені умови та користуватися виробом відповідно, або продовжити 
процес повернення згідно з Обмеженою гарантією. При поверненні виробу, будь ласка, 

переконайтеся, що виріб і упаковка не пошкоджені, щоб це не вплинуло на перепродаж. 
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Якщо ви збираєтесь перепродати або подарувати виріб, не забудьте включити цю юридичну заяву, 

оскільки вона є невід'ємною частиною виробу.  
Якщо у вас є запитання або вам потрібна допомога, компанія Segway до ваших послуг. 

Ще раз дякуємо за вибір та довіру до нашого виробу. 
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Додаток: Батарея розширення ємності 

 

 Відкрутіть чотири гвинти за допомогою шестигранного ключа на 3 мм. 
 

 

Inverter 

Base 

Allen Wrench  

*Do not use the electric tool to loosen screws! 

Інвертор 

Основа 

Шестигранний ключ 

*Не використовуйте електроприлади для 

відкручування гвинтів! 

 Відокремте інвертор від основи. 

 

Inverter 

Base 

Інвертор 

Основа 
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 Поставте блок батареї на основу. 

 

Segway Cube Expansion Battery 

Base 

*Align with the position as illustrated and 

place the battery pack. 

Батарея збільшення ємності Segway Cube 

Основа 

* Вирівняйте положення, як показано на 

малюнку, і встановіть блок батареї. 

 Закрутіть чотири гвинти. 

 

Segway Cube Expansion Battery 

Base 

*Do not use the electric tool to tighten screws! 

Батарея збільшення ємності Segway Cube 

Основа 

* Не використовуйте електроприлади для 

закручування гвинтів! 
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 Поставте інвертор на блок батареї. 

 

Inverter 

Segway Cube Expansion Battery 

Base 

*Align with the position as illustrated and 

place the inverter. 

Інвертор 

Батарея збільшення ємності Segway Cube 

Основа 

* Вирівняйте положення, як показано на 

малюнку, і встановіть інвертор. 

 Закрутіть чотири гвинти 

 

Inverter 

Segway Cube Expansion Battery 

Base 

*Do not use the electric tool to tighten screws! 

Інвертор 

Батарея збільшення ємності Segway Cube 

Основа 

* Не використовуйте електроприлади для 

закручування гвинтів! 
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